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Kaixo Oiongo bizilagun maiteok! 

Ohore eta poz handia da zuengana zuzentzea 
hain data seinalatuetan, kaleak festaz janzten di-
renean. Aurten ere, Esker Oneko Jaiak elkarrekin 
ospatzeko zortea dugu, egun hauek guztiok itxa-
roten baititugu berriro elkartzeko, alaitasunerako 
eta elkarbizitzarako. 

Programatutako jarduera bakoitzaz gozatzeko, 
gure lagunekin barre egiteko, familiarekin uneak 
partekatzeko eta Oiongo txikienek betirako iraun-
go duten oroitzapen propioak sortzeko egunak dira. 

Pertsona guztiei, eskerrak eman nahi dizkiet, be-
ren ahalegin eta dedikazioari esker programa 
hau egin ahal izan dugulako. Zuen lana funtsezkoa 
da gure jaiak ikusgarriak izan daitezen. 

Udaletik ahalegin guztiak egin ditugu, adin eta gus-
tu guztietan pentsatuz, jai askotariko eta parte 
hartzaileak eskaintzeko. Animatzen zaituztet ka-
lera irteten, ekitaldietan parte hartzen, eta une oro 
ospakizun hauek merezi duten intentsitatearekin 
bizi ditzazuela. 

Espero dut egun hauek zoriontasunerako tarte bat 
izatea, kezkak alde batera utzi eta ospakizunari ekin 
ahalik eta gehien. Ez galdu inoiz elkarrenganako 
errespetua. Oiondar izateaz harro egoteko unea da 
eta bisitatzen gaituztenekin poztasun hori parte-
katzeko unea. 

Gora Oion eta gozatzera! 

¡Queridas/dos vecinas y vecinos de Oyón! 

Es un honor y una alegría inmensa dirigirme a vosotras y 
vosotros en estas fechas tan señaladas, cuando las calles 
se visten de fiesta. Un año más, tenemos la suerte de ce-
lebrar juntas y juntos las Fiestas de Acción de Gracias, unos 
días esperados por todas y todos para el reencuentro, la 
alegría y la convivencia. 

Son días para disfrutar de cada actividad programada, para 
reír con nuestros amigos y amigas, compartir momentos 
con la familia y para que las y los más peques de Oyón va-
yan creando recuerdos propios que perdurarán para 
siempre. 

Quiero agradecer a todas las personas que, con su esfuerzo 
y dedicación, han hecho posible la elaboración de este pro-
grama. Vuestro trabajo es fundamental para que nuestras 
fiestas brillen con luz propia. 

Desde el Ayuntamiento, hemos puesto todo nuestro em-
peño para ofreceros unas fiestas diversas y participativas, 
pensando en todas las edades y gustos. Os animo a que sal-
gáis a la calle, participéis en los actos, y viváis cada ins-
tante con la intensidad que estas celebraciones merecen. 

Espero que estos días sean un paréntesis de felicidad, don-
de dejemos a un lado las preocupaciones y nos entre-
guemos a la celebración. Es momento de sentirnos or-
gullosas y orgullosos de ser Oyonesas y Oyoneses y de com-
partir esa alegría con quienes nos visitan. No perdáis nun-
ca el respeto 

¡Viva Oyón y a disfrutar! 
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Legealdi erdia igaro da, zer iritzi duzue? 
Ilusio handiarekin hasi ginen eta legegintzaldiaren erdian ilusioak 
bere horretan jarraitzen du. Beste gauza bat da udalerriaren ku-
deaketak dakarren higadura, igartzen baita, baina ilusioa beti gai-
lentzen da eta egunero altxatzen gara herritarren alde lan egiteko 
gogoz. 
 
Hasieratik kulturaren aldeko erronka egin duzue, nolakoa izan da 
herritarren erantzuna? 
Bizitzaren alderdi garrantzitsuenetako bat da, kultura. Hasieratik 
egiten dugu horren aldeko apustua, eta urtero Oiongo bizilagunen 
eguneroko bizitzan pilula kultural txikiak sartzea da gure helburua, 
antzerki eta zinema ikuskizunen, musika emanaldien eta askotari-
ko emanaldien bidez. Horrekin guztiarekin, lortzen ari gara bizila-
gunak denbora pixka bat uztea plazan egoteko eta musika ema-
naldiak aisialdiarekin lotzeko. 
 
Oso erronka garrantzitsua da etxebizitza eraikitzea, nola dago gaia? 
Bai, lehenengo egunetik ekin genion lanari Oionen arazo sozial ho-
rri aurre egiteko, eta esan dezakegu dagoeneko sinatu dugula ba-
bes ofizialeko 23 etxebizitza eraikitzeko eta lankidetzan aritzeko  hi -
tzarmena, udalerrian alokairuko pisurik ez dagoela konpontzeko. 
Udalak lurrak jarri ditu, proiektuen gastuak ordainduko ditu eta Eus-
ko Jaurlaritzak obrak egingo ditu eta ALOKABIDEk kudeatuko 
ditu etxebizitzak. 

Ha pasado media legislatura, ¿qué opinión os merece? 
Empezamos con mucha ilusión y a mitad de la legislatura la ilusión 
sigue intacta. Otra cosa es el desgaste que supone la gestión del 
municipio, que se nota, pero la ilusión siempre vence y cada día nos 
levantamos con ganas de trabajar por los/las vecinos/as. 
 
Desde el principio habéis apostado por la cultura, ¿Cómo ha sido 
la respuesta vecinal? 
Es una de las facetas más importantes de la vida, la cultura. Apos-
tamos por ella desde el principio y nuestro objetivo es cada año in-
corporar a la vida cotidiana de los y las vecinas de Oion pequeñas 
píldoras culturales en forma de espectáculos de teatro, cine, ac-
tuaciones tanto musicales como variadas. Con todo ello, estamos 
consiguiendo que el vecino y vecina deje reservado un poco de su 
tiempo para estar en la plaza y unir las actuaciones musicales con 
el ocio.   
 
Un reto muy importante es la construcción de vivienda, ¿cómo 
está el tema? 
Sí, nos pusimos manos a la obra desde el primer día para atajar este 
problema social en Oion y estamos en disposición de decir que ya 
hemos firmado el convenio de colaboración y construcción de 23 
viviendas de protección oficial para solventar la carencia de pisos 
de alquiler en el municipio. 
El ayuntamiento ha puesto los terrenos y correrá con los gastos de 

“Egunero altxatzen gara  
herritarren alde lan egiteko gogoz”   

"Cada día nos levantamos con  
ganas de trabajar por los/las vecinos/as" 

ELKARRIZKETA ENTREVISTA

Gobernu Taldea • Equipo de Gobierno
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los proyectos, y el Gobierno Vasco ejecutará las obras y se encargará 
de la gestión de las viviendas desde ALOKABIDE. 
Todos los pisos contaran con garaje, trastero, y zona común además 
de aparca bicicletas. Se accederá por una galería común y dispondrán 
de ascensor. Las viviendas cumplen con la norma de accesibilidad y 
en la planta baja habrá una vivienda adaptada que dispondrá a la vez 
de una plaza de garaje adaptada. Estas viviendas estarán ubicadas en 
la calle Eras de Abajo, en un solar que era propiedad del Ayuntamien-
to de Oion.  
 
¿Un pequeño balance de lo realizado hasta ahora? 
Se han hecho muchas cosas y en diferentes apartados. 
1. Vallado del arenero del parque arroyo grande. 
2. Obras de accesibilidad en el vaso de la piscina municipal. 
3. Mejoras de las playas de las piscinas municipales. 
4. Refrigeración en el gimnasio de la calle Juntas Generales. 
5. Cambio de tuberías de agua en el gimnasio de Juntas Generales. 
6. Construcción de un parque de chorros de agua en las piscinas 

municipales de Oion. 
7. Nueva construcción del bar de las piscinas municipales. 
En cuanto a eficiencia energética: 
1. Cambio a Led de las lámparas del casco antiguo de Oion. 
2. Colocación de placas fotovoltaicas en el Arroyo I. 
3. Colocación de placas fotovoltaicas en el colegio público Ramiro 

de Maeztu. 
4. Ahorro del 30% en la factura del alumbrado público.  
5. Se está finalizando Auditoría energética de todos los edificios 

públicos del municipio. 
6. Por imperativo de parte del Gobierno Vasco, se ha realizado un 

censo de las unidades de amianto de Oion. 
En el apartado de adquisiciones municipales, cabe destacar: 
1. Adquisición de barredora de limpieza de viales. 
2. Adquisición de mobiliario urbano. 
3. Adquisición de escenario municipal. 
4. Dotar a la plaza mayor con sombra para el verano. 
 
Y de cara a la segunda mitad, ¿qué proyectos hay? 
Tenemos varios proyectos y muy ambiciosos. En el próximo plan foral 
de Diputación, vamos a pedir para la construcción de un polideporti-
vo nuevo en Oion, ya que hasta el día de hoy estamos usando el fron-
tón Arroyo I y esas instalaciones hay que recordar que son un frontón 
y no cumple con las medidas de una cancha oficial de deporte de sala. 
Se va a sustituir el césped del Oion Arena, ya que está bastante dete-
riorado y creemos que es hora de renovarlo. 
Intentaremos arreglar el cruce de las calles Felipe IV con Camino Vie-
jo y Camino de los Depósitos para tener un cruce digno en la entrada 
del municipio.  
Otro proyecto ambicioso es la construcción de un CRAD, un centro de 
atención diurna para personas mayores. Es absolutamente necesario 
que nuestros mayores sean atendidos como se merecen y que no ten-
gan que desplazarse hasta otros pueblos para poder hacer uso de este 
servicio. Es un reto, y para ello hemos llamado a la puerta del gobier-
no de la nación, donde se está negociando la construcción de este cen-
tro en el municipio. 
Aparte de esto, seguiremos con nuestra dinámica como hemos hecho 
hasta ahora. 
 
¿Un mensaje para las fiestas? 
Pues, aunque suene a tópico, el de siempre, que se divierta todo el 
mundo, con respeto y que sigamos siendo un ejemplo de conviven-
cia entre vecinas y vecinos y visitantes que recibamos en nuestras 
fiestas.  n 

Solairu guztiek garajea, trastelekua eta bizikletak apar ka -
 t zeko gune komuna izango dituzte. Horrez gain, galeria ko-
mun batetik sartuko dira eta igogailua izango dute. Etxebi-
zitzak irisgarritasun araua betetzen dute, eta beheko so-
lairuan etxebizitza egokitu bat egongo da, aldi berean ga-
raje plaza egokitu bat izango duena. Etxebizitza horiek Eras 
de Abajo kalean egongo dira, Oiongo udalarena zen orube 
batean. 
 
Orain arte egindakoaren balantze txiki bat? 
Gauza asko eta hainbat ataletan egin dira. 
1. Erreka handiko parkeko hareatzaren hesia. 
2. Irisgarritasun-obrak udal-igerilekuko ontzian. 
3. Udal-igerilekuetako hondartzak hobetzea. 
4. Batzar Nagusien kaleko gimnasioan hoztea. 
5. Batzar Nagusietako gimnasioan ur-hodiak aldatzea. 
6. Oiongo udal-igerilekuetan ur-zorrotaden parkea erai-

kitzea. 
7. Udal igerilekuetako taberna berria eraikitzea. 
Eraginkortasun energetikoari dagokionez: 
1. Oiongo alde zaharreko lanparak LEDera aldatzea. 
2. I. errekan plaka fotovoltaikoak jartzea. 
3. Ramiro de Maeztu ikastetxe publikoan plaka 

fotovoltaikoak jartzea. 
4. Argiteria publikoaren fakturan % 30 aurreztea. 
5. Udalerriko eraikin publiko guztien energia-auditoria 

amaitzen ari da. 
6. Eusko Jaurlaritzak aginduta, Oiongo amianto-

unitateen errolda egin da. 
Udal-eskuraketen atalean, honako hauek nabarmendu be-
har dira: 
1. Bideak garbitzeko ekortzeko makina eskuratzea. 
2. Hiri-altzariak erostea. 
3. Udal-agertokia erostea. 
4. Plaza nagusia itzalez hornitzea udarako. 
 
Eta bigarren erdiari begira, zer proiektu daude? 
Hainbat proiektu ditugu, oso anbiziotsuak. Foru Aldundia-
ren hurrengo planean, Oionen kiroldegi berri bat eraikitze-
ko eskatuko dugu; izan ere, gaur egun arte Arroyo I pilota-
lekua erabiltzen ari gara, eta instalazio horiek frontoi bat di-
rela gogorarazi behar da, eta ez dituela aretoko kiroleko  kan -
txa ofizial baten neurriak betetzen. 
Oion Arenako soropila ordeztuko da, nahiko hondatuta 
baitago, eta uste dugu badela berritzeko garaia. 
Felipe IV .a kalearen eta Bide Zaharraren eta Gordailuen Bi-
dearen arteko bidegurutzea konpontzen saiatuko gara, 
udalerriaren sarreran bidegurutze duin bat izateko. 
Asmo handiko beste proiektu bat AEAZ adinakoentzako egu-
neko arretarako zentro bat eraikitzea da. Behar-beharrez-
koa da gure adinekoei merezi duten arreta ematea, eta zer-
bitzu hori erabili ahal izateko beste herri batzuetara joan be-
harrik ez izatea. Erronka bat da, eta horretarako nazioko go-
bernuaren atea jo dugu, udalerrian zentro hori eraikitzea ne-
goziatzen ari gara. 
Horretaz gain, gure dinamikarekin jarraituko dugu, orain arte 
egin dugun bezala. 
 
Festetarako mezu bat? 
Bada, topikoa badirudi ere, betikoa, mundu guztiak ondo pa-
satzea, errespetuz, eta gure jaietan jasotzen ditugun au-
zokideen eta bisitarien arteko elkarbizitzaren eredu izaten 
jarraitzea. n 
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Bizilagunak eta bisitariak! Esker Oneko Jaiak hemen dira, eta Oiongo EH BILDU osatzen du-
gunok ezin gara gehiago eskertuta eta hunkituta egon. 
Presta zaitezte dantzarako oinetako mina izan arte, abestu ahotsa galdu arte eta barre egin 
tripa minduta izan arte. Jan eta edan ahal duzuen guztia, lagunik onenaz inguratu, oparitu poza, 
errespetua eta gure jaietan ondo pasatzeko gogoa.  
Asko goza dezazuela eta GORA OYON! 

¡Vecinos, vecinas y visitantes! Las Fiestas de Acción de Gracias ya están aquí, y desde   
EH BILDU Oion no podemos estar más agradecidas y emocionadas. 
Preparaos para bailar hasta que os duelan los pies, cantar hasta perder la voz y reír hasta que 
os duela la tripa. Comed y bebed todo lo que podáis, rodearos de la mejor compañía regalad 
alegría, respeto y ganas de pasarlo bien en nuestras fiestas.   
Que disfrutéis mucho y ¡VIVA OYÓN! 

EZ BADUZU ERRESPETATU BEHAR, EZ ETORRI 
SI NO VAS A RESPETAR, NO VENGAS

TALDE POLITIKOAK                GRUPOS POLÍTICOS

OION
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EAJ-PNVko udal taldetik bihotz-bihotzez zo-
riondu nahi ditugu Oiongo bizilagun guztiak 
gure Esker Onezko Jai maiteak iristeagatik. 
Jai hauek gure nortasunaren, gure tradizioen eta 
komunitatean partekatzeko pozaren adierazpen 
bizia dira. Gozatzeko, elkartzeko eta batzen 
gaituen guztia ospatzeko egunak dira. 
Bereziki, herriko elkarte eta kolektiboen lana eta 
inplikazioa nabarmendu nahi ditugu. Beren de-
dikazio eta konpromisoari esker, jai-ekitaldiak 
aberastu egiten dira eta askotarikoagoak, par-
te-hartzaileagoak eta gureagoak bihurtzen dira. 
Jai hauen arima zarete, eta zuen papera fun tsez-
koa da. 
Herritar guztiak animatzen ditugu jai-programan 
aktiboki parte hartzera, errespetua, bizikide tza 
eta Oiongo kide izatearen harrotasuna oinarri 
hartuta. Jai hauek alaitasun partekatuaren eta 
gizalegearen eredu izatea, guztiok berdin go-
zatzeko aukera izan dezagun. 
Gora Oion! 
Gora Jaiak! 
EAJ-PNV – Oiongo Udaleko zinegotziak 

Desde el grupo municipal de EAJ-PNV queremos felicitar 
de todo corazón a todas las vecinas y vecinos de Oyón-
Oion por la llegada de nuestras queridas Fiestas de Ac-
ción de Gracias. 
Estas fiestas son una expresión viva de nuestra identi-
dad, de nuestras tradiciones y de la alegría de compar-
tir en comunidad. Son días para disfrutar, para encon-
trarnos y para celebrar todo lo que nos une. 
Queremos poner en valor, de manera muy especial, el tra-
bajo y la implicación de las asociaciones y colectivos del 
pueblo. Gracias a su dedicación y compromiso, los ac-
tos festivos se enriquecen y se hacen más diversos, más 
participativos y más nuestros. Sois el alma de estas fies-
tas, y vuestro papel es fundamental. 
Animamos a toda la ciudadanía a participar activa-
mente en el programa festivo, desde el respeto, la con-
vivencia y el orgullo de pertenecer a Oyón-Oion. Que es-
tas fiestas sean un ejemplo de alegría compartida y de 
civismo, donde todas y todos podamos disfrutar por igual. 
Gora Oyón-Oion! 
Gora Jaiak! 
EAJ-PNV – Concejales del Ayuntamiento  
de Oyón-Oion 

TALDE POLITIKOAK                GRUPOS POLÍTICOS



Oyón, agosto 2025. 
Disfruta en tu pueblo de Oyón de
experiencias œnicas y diferentes.

LEGADO
BODEGAS FAUSTINO 

Reserva ya en:
www.visitabodegasfaustino.com
WSP_673 530 038
T_+34 945 601 228

CINE DE VERANO - Viernes 5 de septiembre a las 20:30h (proyección de película a las 22h).
Te esperamos en nuestra bodega para ver juntos, bajo las estrellas y rodeados de viæedo, la
divertida y conmovedora película Charlie y la fÆbrica de chocolate.

AFTERWORK - Viernes 12 de septiembre a las 19h.
Vinos, tapas y mœsica en directo te esperan en el mejor afterwork entre
viæedos en Legado Bodegas Faustino, el primer edificio planeta 1.0
diseæado junto a Foster&Partners. 
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SALUDA GRUPO POPULAR 
Queridos vecinos de Oyón, queridos visitantes en estos días 
festivos: 

Los concejales del Grupo Municipal Popular queremos 
utilizar este espacio para felicitaros las fiestas de Acción de 

Gracias 2025. En el último año hemos 
sufrido muchos sobresaltos, como los 
desperfectos de la torre de la Iglesia pa-
rroquial y la caída de la estructura de 
madera de los refugios climáticos, pero 
también hemos visto el final de las 
obras en nuestras calles y plazas que 
nos permiten recuperar nuestros es-
pacios ciudadanos en mejor estado 
que antes.  

Por ello creemos que este periodo 
festivo que celebramos sea un momen-
to para disfrutar y hacer un alto en las 
preocupaciones y obligaciones habi-
tuales. Y esperamos que sean unas fies-
tas en las que compartamos en comu-

nidad, reconectando con nuestros amigos, vecinos, conocidos 
y familiares que en ocasiones vienen de lejos para disfrutar jun-
tos esos días festivos. También queremos agradecer a todas 
las personas que colaboran en los actos festivos, como orga-
nizadores o trabajadores municipales, para permitir que todos 
disfrutemos de unas jornadas seguras, agradables y donde todo 
esté en su sitio y bien preparado, permitiéndonos al resto de 
nosotros participar en los eventos y pasarlo fenomenal. 

Como bien sabéis, los concejales del PP hemos venido de-
mandando la reforma del frontón Arroyo I para que tengamos 
el equipamiento deportivo que nuestros vecinos nos de-
mandan, y hemos apoyado toda la inversión necesaria para la 
puesta al día del equipamiento de las piscinas de verano, por-
que reconocemos que éste es un lugar estratégico para la con-
vivencia en estos días de calor veraniego. Os recordamos que 
seguimos a vuestro servicio todo el año y esperamos vues-
tras preguntas, aportaciones, llamadas y demandas que 
siempre son importantes para el trabajo que hacemos en el 
ayuntamiento.  

Recibid nuestros mejores deseos y os deseamos que ten-
gáis un fantástico periodo festivo y de descanso estival.  
Muchas gracias a todos y felices fiestas. 
Rosi y Eduardo

TALDE POPULARRAREN AGURRA 
Oiongo bizilagun maiteak, jaiegun hauetan bisitari 
maiteak: 

Talde Popularreko zinegotziok gune hau erabili nahi 
dugu 2025eko Esker Oneko jaiak zoriontzeko. Azken 
urtean gorabehera asko izan ditu-
gu, hala nola parrokia-elizaren do-
rrearen kalteak eta aterpe klima-
tikoen egurrezko egituraren eror-
keta, baina gure kale eta plazeta-
ko obren amaiera ere ikusi dugu, 
gure herritarren espazioak lehen 
baino egoera hobean berresku-
ratzeko aukera ematen digutenak. 

Horregatik, uste dugu ospatzen 
dugun jai-garaia gozatzeko eta 
ohiko kezka eta betebeharrei aurre 
egiteko unea dela. Eta komunita-
tean konpartituko ditugun jaiak 
izatea espero dugu, gure lagunekin, 
bizilagunekin, ezagunekin eta se-
nitartekoekin konektatuz, batzuetan urrunetik  etor -
tzen baitira jaiegun horiek elkarrekin gozatzera. Ha-
laber, eskerrak eman nahi dizkiegu jai-ekitaldietan 
parte hartzen duten pertsona guztiei, hala nola an-
tolatzaileei edo udal-langileei, guztiok jardunaldi se-
guruak, atseginak eta dena bere lekuan eta ondo 
prestatuta egoteko aukera izan dezagun, gainera-
koei ekitaldietan parte hartzeko eta primeran pa-
satzeko aukera emanez. 

Dakizuenez, PPko zinegotziok Arroyo I pilotalekua 
eraberritzeko eskatu dugu, gure bizilagunek  eska -
tzen diguten kirol-ekipamendua izan dezagun, eta 
udako igerilekuetako ekipamendua eguneratzeko be-
har den inbertsio guztia babestu dugu, aitortzen bai-
tugu leku estrategikoa dela udako bero-egun haue-
tan elkarrekin bizitzeko. Gogorarazi nahi dizuegu urte 
osoan jarraitzen dugula zuen zerbitzura, eta uda-
letxean egiten dugun lanerako beti garrantzitsuak 
diren galdera, ekarpen, dei eta eskarien zain gaudela. 

Jaso itzazue gure desiorik onenak, eta udako jai  
eta atsedenaldi zoragarria izatea opa dizuegu. 
Eskerrik asko guztioi eta jai zoriontsuak. 
Rosi eta Eduardo 

TALDE POLITIKOAK                GRUPOS POLÍTICOS
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Aurten ere, Oiongo jaiak ahalik eta ondoen ospatuko ditugu lagunartean! Alderdi Sozialis-
tatik pozez, elkarbizitzaz eta giro onez beteriko egunak opa nahi dizkizuegu guztioi. Jai hauek 
aukera bat dira herri bezala batzen gaituzten loturak indartzeko, errespetuz, tolerantziaz eta 
erantzukizunez. Gogora dezagun egun horietaz bete-betean gozatzeko funtsezkoa dela gi-
zonen eta emakumeen arteko berdintasuna bermatzea.  

Gure jaietan pertsona guztiak seguru, babestuta eta libre sentiaraziko ditugu.  

Jai zoriontsuak!

¡Un año más, celebraremos las fiestas de Oion entre amigos y amigas de la mejor manera 
posible! Desde el Partido Socialista queremos desearos a todas y todos unos días llenos de 
alegría, convivencia y buen ambiente. Estas fiestas son una oportunidad para reforzar los 
lazos que nos unen como pueblo con respeto, tolerancia y responsabilidad. Recordemos que 
para disfrutar plenamente de estos días es fundamental garantizar la igualdad entre hom-
bres y mujeres.  

Haremos que en nuestras fiestas todas las personas se sientan seguras, acogidas y libres. 

 ¡Felices fiestas!

TALDE POLITIKOAK                GRUPOS POLÍTICOS



En ARGRAF nos gusta pensar que no
hay límites a la hora de crear e innovar.
Por eso creemos in�nitamente en las
ideas y en los diseæos sorprendentes
e innovadores, capaces de crear marcas
genuinas. Sin importar el sector.
Ni el tipo de producto.
Para nosotros tu marca no tiene límites.

Pídenos el imposible.
Nosotros lo produciremos.

www.grupoargraf.com

argraf
artes grÆ�icas

Felices Fiestas
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ARGAZKIAK              FOTOGRAFÍAS

Argazkiak/fotos: Alberto Apellániz.
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ARGAZKIAK              FOTOGRAFÍAS

Argazkia/foto:  
Mónica Baños.

Argazkia/foto:  
Alberto Apellániz.

Argazkia/foto:  
Alberto Apellániz.
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EL PRIMER EQUIPO A LAS PUERTAS DEL ASCENSO A 2ª RFEF 
El equipo de Tercera RFEF ha protagonizado una campaña espec-
tacular. Contra todo pronóstico, el conjunto Oyonesa ha logrado me-
terse de lleno en los play-offs de ascenso a Segunda RFEF. Esta cla-
sificación ya es un triunfo en sí misma, dejando claro el potencial de 
un equipo que ha sabido competir con los grandes. 
 
OYONESA, UN FUTURO PROMETEDOR 
Los éxitos no se limitan al primer equipo. Las categorías inferiores 
han brillado con luz propia, evidenciando la solidez de la formación 
en la Oyonesa y garantizando un futuro prometedor para el club: 

LEHEN TALDEA RFEFKO 2. MAILARAKO IGOERAREN ATARIAN 
RFEF Hirugarren Mailako taldea, kanpaina ikusgarri baten prota-
gonista izan da. Pronostiko guztien aurka, Oionesa taldea bete-be-
tean sartu da Bigarren RFEFra igotzeko play-offetan. Sailkapen hau 
garaipen bat da berez, handiekin lehiatzen jakin duen talde baten po-
tentziala argi utziz. 
 
OYONESA, ETORKIZUN OPAROA 
Arrakastak ez dira lehen taldera mugatzen. Beheko kategoriek argi 
propioa erakutsi dute, Oyonesako prestakuntzaren sendotasuna na-
barmenduz eta klubarentzat etorkizun oparoa bermatuz: 

OIONESA: DENBORALDI 
HISTORIKOA OIONGO 

FUTBOLERAKO! 
OIONESA KIROL ELKARTEAK BERE HISTORIAKO DENBORALDIRIK GOGOANGARRIENETAKO  

BAT BURUTU DU. LEHENENGO TALDETIK BEHEKO KATEGORIETARA.

LA OYONESA:  
¡UNA TEMPORADA HISTÓRICA 

PARA EL FÚTBOL DE OYÓN!
LA SOCIEDAD DEPORTIVA OYONESA HA CULMINADO UNA DE LAS TEMPORADAS MÁS 

MEMORABLES DE SU HISTORIA. DESDE EL PRIMER EQUIPO HASTA LAS CATEGORÍAS INFERIORES.

LANKIDETZA • COLABORACIÓN

Jubenil Territoriala / Territorial Juvenil.  
(Argazkia/Foto: Oionesa).

Hirugarren maila / Tercera división.  
(Argazkia/Foto: Oionesa).
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• 2ª Territorial Juvenil: Campeón de Copa Federación. Los jóvenes 
talentos del equipo juvenil han demostrado su valía alzándose con 
la Copa Federación. 

• 2º Cadete: Campeón de Copa Federación. Siguiendo los pasos de 
los juveniles, el equipo cadete también se ha proclamado campeón 
de la Copa Federación. 

• Infantil Femenino: Campeonas de Liga. El fútbol femenino de la 
Oionesa ha tenido un año excepcional, con el equipo infantil fe-
menino coronándose como campeonas de liga.  

 
EL FUTSAL TAMBIÉN CELEBRA:  
CAMPEONES DE COPA FEDERACIÓN 
Pero la fiesta no ha sido solo en los campos de fútbol. La sección de Fut-
sal Sénior de la Oionesa también ha contribuido a esta temporada de en-
sueño, alzándose con la Copa Federación. Este triunfo en la modalidad 
de fútbol sala demuestra la versatilidad y el éxito integral del proyecto 
deportivo de la Oionesa, abarcando diferentes disciplinas y cosechan-
do éxitos en todas ellas. 
 
En definitiva, la temporada 2024/2025 será recordada como un año do-
rado para la Sociedad Deportiva Oyonesa. Los logros obtenidos, desde 
la lucha por el ascenso del primer equipo hasta los campeonatos en las 
categorías inferiores y el Futsal. ¡Enhorabuena a toda la familia de la Oyo-
nesa por esta campaña histórica! 
 
LA SD OYONESA, CANTERA DE TALENTO: SEIS JÓVENES  
PROMESAS FICHAN POR CLUBES DE PRIMERA DIVISIÓN 
La Sociedad Deportiva Oyonesa sigue consolidándose como un referente 
en la formación de futbolistas. Tras una temporada histórica marcada 
por el éxito en diversas categorías, el club celebra ahora un hito aún ma-
yor: seis de sus jóvenes talentos darán el salto a las canteras de dos 
de los clubes más prestigiosos de La Liga EA Sports, el Athletic Club 
y CA Osasuna.  
 
EL ATHLETIC CLUB SE FIJÓ EN LA OYONESA FEMENINA:  
DOS ESTRELLAS PARA LEZAMA 
El fútbol femenino de la Oyonesa está de enhorabuena, ya que dos de sus 
jugadoras Femeninas han captado la atención del Athletic Club: 

• Eva Blanco 
• María Ortega  

 
OSASUNA APUESTA POR EL FUTURO ROJILLO:  
TRES CADETES DE LA OYONESA A TAJONAR 
Desde la categoría cadete, tres jóvenes promesas de la Oyonesa se uni-
rán a las filas de CA Osasuna. 

• Samuel García 
• Adrián Delgado 
• David Ochoa    n 

• 2. Mailako Jubenil Territoriala: Federazio Kopako txapel-
duna. Gazteen taldeko talentu gazteek euren balioa era-
kutsi dute Federazio Kopa eskuratuz. 

• 2. Mailako Kadetea: Federazio Kopako txapelduna. Ju-
benilen pausoei jarraituz, kadete mailako taldea ere Fe-
derazio Kopako txapeldun izendatu da. 

• Infantil neskak: Ligako txapeldunak. Oionesako emaku-
mezkoen futbolak urte aparta izan du, emakumezkoen haur 
taldea ligako txapeldun bihurtuz. 

 
FUTSAL ERE OSPATZEN: FEDERAZIO KOPAKO 
TXAPELDUNAK 
Baina festa ez da futbol zelaietan bakarrik izan. Oionesako Fut-
sal Senior sailak ere lagundu du ametsetako denboraldi hone-
tan, eta Federazio Kopa irabazi du. Areto-futboleko modalita-
tean lortutako garaipen honek Oionesaren kirol-proiektuaren al-
dakortasuna eta arrakasta osoa erakusten du, hainbat dizipli-
na hartuz eta horietan guztietan arrakasta lortuz. 
 
Azken batean, 2024/2025 denboraldia urrezko urtea izango da 
Oionesa Kirol Elkartearentzat. Lortutako lorpenak, lehen taldea 
igotzeko borrokatik beheko mailetako txapelketetara eta fut-
salera. Zorionak Oyonesako familia osoari kanpaina historiko ho-
nengatik! 
 
OIONESA KIROL ELKARTEA, TALENTU HARROBIA:  
SEI PROMESA GAZTE LEHEN MAILAKO KLUBETAN 
Oionesa Kirol Elkartea futbolarien prestakuntzan erreferente iza-
ten jarraitzen du. Hainbat mailatako arrakastak markatutako den-
boraldi historiko baten ondoren, klubak are mugarri handiagoa 
ospatuko du orain: bere sei talentu gaztek EA Sports Ligako klub 
ospetsuenetako biren harrobietara egingo dute salto, Athletic 
Club eta CA Osasuna. 
 
ATHLETIC CLUBEK EMAKUMEEN OYONESARI 
ERREPARATU ZION: BI IZAR LEZAMARENTZAT 
Oionesako emakumezkoen futbola zorionekoa da, Emakumez-
koen bi jokalarik Athletic Cluben arreta bereganatu baitute: 

• Eva Blanco 
• María Ortega  

 
OSASUNA ETORKIZUNEKO GORRITXOEN ALDEKO 
APUSTUA: OYONESATIK TAXOARERA 
Kadete mailatik, Oyonesako hiru promesa gaztek bat egingo dute 
CA Osasuna taldearekin. 

• Samuel García 
• Adrián Delgado 
• David Ochoa    n

Kadeteak / Cadetes. (Argazkia/Foto: Oionesa). Areto-futbola / Fútbol-sala. (Argazkia/Foto: Oionesa).
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ARGAZKIAK              FOTOGRAFÍAS

Argazkiak/fotos:  
Mónica Baños.
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JAI BEZPERAK  PREFIESTAS

ABUZTUAK 19 asteartea  19 de AGOSTO martes

Ensayo general de danza de  
La Era con A.C. Irule. Lugar: Plaza Mayor.

Larrain dantzaren entsegu orokorra Irule 
K.Erekin. Tokia: Plaza Nagusia 20.00

ABUZTUAK 18 astelehena  18 de AGOSTO lunes

Charla MIEDO A LOS COHETES,  
QUÉ HACER.  Lugar: Oiongo Bazterra. 

Hitzaldia SUZIRIEI BELDURRA,  
ZER EGIN. Lekua: Oiongo Bazterra. 19.30

- Emanaldia eta dantzaldiak: plaza nagusia. 
- Katxiaren jaitsiera eta igoera: San Bizente plaza eta 

Plaza Nagusia. 
- Barrakak: La Espina kalea (udako igerilekuak). 
- Zartaginkaden Bazkaria eta Bazkari Herrikoia: Toki-

Alai pilotalekua. 
- Zartagindaken lehiaketa: Foruen kalea. 
- Dantzak: Kalejira eta plaza Nagusia. 
- Dastatze gastronomikoak: San Bizente plaza. 
- Dianak erroldoiekin eta buruhandiekin: irteera eta 

helmuga plaza Nagusian. 
- Entzierroak: Diputazioaren etorbidea. 
- Haur parkea: Toki-Alai eta Foru kalean. 
- Preben Gazte Informazio Gunea (20,21 eta 22): 

banaketa kalez kale. 
- Zezensuzkoa: plaza Nagusia. 
- Karretoi eta zezen puzgarriak: kale eta plaza 

nagusia. 
- Zartaginkaden eta zurrakapotearen sari banaketa: 

Plaza Nagusia. 

OHIKO EKITALDIETARAKO  
TOKIAK  

UDALAK EKITALDI GUZTIAK  
BABESTUKO DITU 

- Actuación y verbenas: Plaza Mayor. 
- Bajada y Subida del Katxi: Plaza San Vicente y Plaza 

Mayor. 
- Barracas: Calle La Espina (piscinas de verano). 
- Comida de sartenadas y comida popular: Frontón 

Toki-Alai. 
- Concurso de sartenadas. Calle Fueros. 
- Danzas: Pasacalles y Plaza Mayor. 
- Degustaciones gastronómicas: Plaza San Vicente 
- Dianas de gigantes y cabezudos: salida y final en 

Plaza Mayor. 
- Encierros: Avenida Diputación. 
- Parque infantil: Toki-Alai y Calle Fueros. 
- Punto Informativo Preben Gazte (20,21 y 22): reparto 

por las calles. 
- Toro de fuego: Plaza Mayor. 
- Carretones y toros hinchables: Calle y plaza Mayor. 
- Entrega del concurso de sartenadas y zurracapote: 

Plaza Mayor. 

LUGARES DE LOS ACTOS  
HABITUALES  

EL AYUNTAMIENTO COLABORA  
EN TODOS LOS ACTOS 
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Argazkia/Foto:  
José Javier Martínez Reinares.

ABUZTUAK 20 asteazkena  20 de AGOSTO miércoles

Bajada del Katxi y Chupinazo.Katxiaren jeitsiera eta txupinazoa. 20.00

Toro de fuego.Zezensuskoa. 22.30

Verbena KRESALA.Dantzaldia  KRESALA. 00:30

Recorrido por los chamizos. 

Verbena KRESALA.

Ibilbidea Txamizoz ,  txamizo. 

Dantzaldia KRESALA.
20.30





Diana con Charanga, Gigantes,  
Cabezudos y Gaiteros de Arnedo  
y Cervera. 

Actividades infantiles. 
Hinchables, hinchables deportivos y 
ludoteca. 
Lugar: Frontón Toki Alai y Paseo de los 
Fueros. 

Recepción de autoridades. 
Lugar: Ayuntamiento en Plaza Mayor, 5. 

SANTA MISA. 

Pasacalles con A.C. Irule. 

Actuación de A.C. Irule.  
Lugar: Plaza Mayor. 

XXXVII DEGUSTACIÓN GASTRONÓMICA de 
“Choricillo”. 
Organiza: Asociación Azkenak. 
Lugar: Plaza San Vicente. 

BERTSO SAIOA.  
IZAR MENDIGUREN Y HEGOI AMABIZKA 
Lugar: Plaza Mayor. 
Organiza: Txandrio Bertso Eskola. 

Actividades de entretenimiento. 
Encierro simulado con carretones. 
Lugar: Calle Mayor. 

I ENCIERRO  
DE RESES BRAVAS. 

DEGUSTACIÓN GASTRONÓMICA.  
"Queso con membrillo" 
Organiza: Asociación Coches clásicos. 
Lugar: Plaza San Vicente. 

A.C. Irule DANZA DE LA ERA  
acompañada de los gaiteros de Arnedo  
y Cervera. 

Verbena EN ESENZIA. 

TORO DE FUEGO. 

Verbena EN ESENZIA. 

Diana txaranga, erraldoi,  
buruhandi eta Arnedo eta Cerverako 

gaiteroekin. 

Haurrentzako jarduerak. 
Puzgarriak, kirol puzgarriak  

eta ludoteka. 
Tokia: Toki Alai frontoian eta  

Foruen pasealekuan. 

Autoritateen harrera. 
Tokia: Udaletxean, Plaza Nagusia 5. 

MEZA SANTUA. 

Kalejira Irule K.E.-arekin. 

Irule K.E-ren emanaldia. 
Tokia: Plaza Nagusia. 

XXXVII DASTATZE  
GASTRONOMIKOA “Txorizillo”. 

Antolatzaileak: Azkenak elkartea. 
Tokia: San Bizente Plaza. 

BERTSO SAIOA. 
IZAR MENDIGUREN ETA HEGOI AMABIZKA 

Tokia: Plaza Nagusia. 
Antolatzaileak: Txandrio Bertso eskola. 

Jarduera entretenigarriak. 
Orgatxo simulatuen entzierroa. 

Tokia: Kale Nagusia. 

I ABELBURU HANDIEN  
ENTZIERROA. 

DASTATZE GASTRONOMIKOA. 
"Gazta irasagarrekin" 

Antolatzaileak: Auto Klasikoen Elkartea. 
Tokia: San Bizente Plaza. 

Irule K.E. LARRAIN  
DANTZA Arnedo eta Cerverako 

gaiteroekin. 

Dantzaldia EN ESENZIA. 

ZEZENSUSKOA. 

Dantzaldia EN ESENZIA. 

ABUZTUAK 21 osteguna  21 de AGOSTO jueves

11.00

11.30

12.45

19.00

13.00

13.30

17.30

20.00

20.30

12.00

12.30

00.30

22.00

21.00
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Calle Santa Lucía, 4  Letra B � 01320 Oyón (`lava)
T. 945 625 140
www.stmsa.com

Felices fiestas
Jai Zoriontsuak
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Felices �iestas
Jai zoriontsuak
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Gaupasa  
con DJ GOTZON DC. 

II ENCIERRO  
DE RESES BRAVAS. 

Diana con Charanga y Gigantes y 
Cabezudos Txikis. 

Actividades infantiles.  
Hinchables, ludoteca, futbolín humano y 
manualidad. 
Lugar: Frontón Toki-Alai y  
Paseo de los Fueros. 

Degustación gastronómica.  
Organiza: Asociación OIONCAN  
y ZAUN. 
Lugar: Plaza San Vicente. 

Actuación de jotas VOCES RIBERAS. 

Actividades infantiles. 
Hinchables, ludoteca, futbolín humano y 
manualidad. 
Lugar: Frontón Toki Alai y Paseo de los 
Fueros. 

III ENCIERRO  
DE RESES BRAVAS. 

Verbena A TODA MADRE. 

DEGUSTACIÓN GASTRONÓMICA. 
"Lomo con pimientos" 
Organiza: Peña El Katxi  
Athletic Club de Bilbao. 
Lugar: Plaza San Vicente. 

TORO DE FUEGO. 

Concierto SU TA GAR. 

DJ GUIRIMBI.

Gaupasa  
GOTZON DC. 

II ABELBURU HANDIEN  
ENTZIERROA. 

Diana Txaranga eta Txiki erraldoi  
eta buruhandiekin. 

Haur jarduerak. 
Puzgarriak, ludoteka, giza futbolina eta 

eskulana. 
Tokia: Toki Alai frontoian eta Foruen 

pasealekuan. 

DASTATZE GASTRONOMIKOA. 
Antolatzailea: OIONCAN  

eta ZAUN elkarteak. 
Tokia: San Bizente Plaza. 

Jota emanaldia VOCES RIBERAS. 

Haur jarduerak. 
Puzgarriak, ludoteka, giza futbolina eta 

eskulanak. 
Tokia: Toki Alai frontoian eta Foruen 

pasealekuan. 

III ABELBURU HANDIEN  
ENTZIERROA. 

Dantzaldia A TODA MADRE. 

DASTATZE GASTRONOMIKOA. 
"Solomoa piperrekin" 

Antolatazailea: El Katxi Athletic Club de 
BilbaomLagunartea. 

Tokia: San Bizente Plaza. 

ZEZENSUSKOA. 

Kontzertua SU TA GAR. 

DJ GURIMBI.

ABUZTUAK 22 ostirala  22 de AGOSTO viernes
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11.00
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02.00

00.00

22.00





Diana y visita a la Residencia de Nuestra 
Señora de las Viñas con Charanga, 
Gigantes y Cabezudos. 

Actividades infantiles.  
Toro mecánico, Hinchables, circuito de 
Karts y Tren turístico. 
Lugar: Frontón Toki Alai y Paseo de los 
Fueros. 

DEGUSTACIÓN GASTRONÓMICA. 
"Bocatitas de jamón y pimiento" 
Organiza: Club Balonmano Oyón-Oion. 
Lugar: Plaza San Vicente. 

Actuación  
MARIACHI IMPERIAL. 

Actividades infantiles.  
Toro mecánico, Hinchables, circuito de 
Karts y Tren turístico. 
Lugar: Frontón Toki Alai y Paseo de los 
Fueros. 

IV ENCIERRO  
DE RESES BRAVAS. 

DEGUSTACIÓN GASTRONÓMICA. 
"Matrimonios" 
Organiza: Coral Prudentzio  
Egunsentia. 
Lugar: Plaza San Vicente. 

A.C. Irule DANZA DE LA ERA  
acompañada de los gaiteros de Arnedo  
y Cervera. 

Verbena JAMAICA. 

TORO DE FUEGO. 

CENA MULTICUADRILLA.  
Organiza: Oiongo Gazteak. 
Lugar: Frontón Toki Alai. 

Verbena JAMAICA. 

Diana eta bisitaldia Mahastietako gure 
Andrea adinentzako egoitzara, Txaranga, 

Erraldoi eta Buruhandiekin. 

Jarduera entretinagarriak.  
Zezen mekanikoa, Puzgarriak, Karts 

zirkuitoa eta Tren turistikoa. 
Tokia: Toki Alai Frontoian eta Foruen 

pasealekuan. 

DASTATZE GASTRONOMIKOA. 
"Urdaiazpiko eta piper ogitartetxoak" 

Antolatzailea: Oyón-Oion Eskubaloi Kluba. 
Tokia: San Bizente Plaza. 

MARIACHI IMPERIAL  
Emanaldia. 

Jarduera entretenigarriak. 
Zezen mekanikoa, Puzgarriak, Karts 

zirkuitoa eta Tren turistikoa. 
Tokia: Toki Alai frontoia eta Foruen 

pasealekua. 

IV ABELBURU HANDIEN  
ENTZIERROA. 

DASTATZE GASTRONOMIKOA. 
"Matrimonioak" 

Antolatzailea: Prudentzio  
Egunsentia Abesbatza. 

Tokia: San Bizente Plaza. 

Irule K.E. LARRAIN DANTZA  
Arnedo eta Cerverako  

gaiteroekin. 

Dantzaldia JAMAICA. 

ZEZENSUSKOA. 

KOADRILLA ANITZEKO AFARIA. 
Antolatzailea: Oiongo Gazteak. 

Tokia: Toki Alai Frontoia. 

Dantzaldia JAMAICA.

Ven a jugar con tu perro. 
Lugar: Esparcimiento canino. 
Calle Eras de abajo. 

Zatoz zure txakurrarekin jolastera. 
Lekua: Txakur zabalkera. 

Eras de abajo kalea. 

12.00

17.00

13.15

19.00

00.30

22.00

21.00
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11.00

10.00-
13.00

13.00

20.30

20.00
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